
� GRISCHUN

Situaziun linguistica en il G
(cc) En il chantun Grischun è la diversi­
tad linguistica fitg preschenta tant sin 
plaun instituziunal sco er sin plaun indi­
vidual. Tranter ils chantuns plurilings 
(BE, GR, FR e VS) è il Grischun l’unic 
chantun triling da la Svizra. Las linguas 
uffizialas tudestg, rumantsch e talian sa 
spartan ultra da quai en numerusas va­
riantas dialectalas ed en differents idioms 
che vegnan er scrits.

Ensemen cun il chantun Tessin è il 
Grischun a medem temp er quel territo­
ri da la Svizra nua ch’i vegnan discurridas 
las duas linguas naziunalas minoritaras 
talian (TI e GR) e rumantsch (mo GR).

Da las ca. 188000 persunas che vivan
actualmain en il chantun Grischun indi­
tgeschan var dus terzs il tudestg sco lur lin­
gua principala, q.v.d. sco lingua da lur pen­
sar e sco lingua ch’ellas e ch’els san il me­
glier. 15% inditgeschan il rumantsch, 10%
inditgeschan il talian sco lur lingua princi­
pala (dumbraziun dal pievel 2000). Cun­
zunt il rumantsch – ch’era represchentà fer­
mamain anc avant 200 onns en grondas
parts dal chantun (ca. 50% da la popula­
ziun enturn l’onn 1803) – ha pers bler ter­
ren en il decurs dal temp en cumpareglia­
ziun cun il tudestg e sa chatta oz en ina si­
tuaziun periclitada che pretenda mesiras da
protecziun e da mantegniment spezialas.

Cumpetenza en dumondas da lingua
Entaifer l’administraziun chantunala èn 
las cumpetenzas en il sectur da las «lin­
guas chantunalas ed uffizialas» organisa­
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(cc) Fin l’onn 2007 eri exclusivamain 
chaussa da las vischnancas da determinar 
la lingua uffiziala sin plaun communal en 
il chantun Grischun. Tras la lescha da lin­
guas ch’è entrada en vigur il 1. da scha­
ner 2008 vegnan las linguas da scola e las 
linguas uffizialas regladas da nov sin 
plaun chantunal; uschia er la promoziun 
finanziala da las minoritads linguisticas 
rumantsch e talian.

Sin plaun federal
Pretensiuns ch’il chantun duaja interve­
gnir per proteger ils differents territoris
linguistics en il Grischun tras ina lescha
van enavos fin a l’emprima mesadad dal
20avel tschientaner. Las differentas inter­
venziuns (1948, 1979/1980, 1980/1981
tras la Lia Rumantscha; 1985 tras la regen­
za grischuna) han dentant fatg naufragi
pervia da la dumonda cuntraversa dal
princip territorial (resguard da la cumpo­
siziun linguistica tradiziunala d’in territo­
ri). L’onn 1987 ha la regenza installà ina
«gruppa da lavur per las regiuns linguisti­
cas dal Grischun» e l’ha surdà l’incumben­
sa d’elavurar mesiras concretas per prote­
ger las linguas rumantsch e talian ch’èn pe­
riclitadas pli e pli fitg, sco er d’examinar las
premissas per ina lescha da linguas. L’onn
1994 ha la gruppa da lavur preschentà il
rapport final, il qual ha renunzià ad ina le­
scha da linguas chantunala cumplessiva.
Sco reacziun a quest rapport han differen­
tas regiuns e vischnancas dal territori lin­
guistic rumantsch deliberà uschenumnads
«reglaments davart la lingua uffiziala» che
han reglà la lingua uffiziala e la lingua da
scola en las vischnancas respectivas. La
promoziun da linguas – ch’è vegnida recu­
mandada da la gruppa da lavur – è vegnida
integrada en la lescha chantunala per pro­
mover la cultura (1997).

A chaschun da la segunda revisiun da
l’artitgel davart il dretg da linguas (art. 116
vCF) èn il princip da la chapientscha sco er
las cumpetenzas da sustegn da la confedera­
ziun per mantegnair e per promover il ru­
mantsch ed il talian vegnids integrads l’onn
1996 en la Constituziun federala (CF). Il
medem mument è il rumantsch vegnì decle­
rà sco lingua parzialmain uffiziala da la con­
federaziun (lingua uffiziala en il contact cun
persunas che discurran rumantsch sco emp­
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Passa 350 persunas d’instrucziun a Landquart
� (lr/mp) Las trais conferenzas ge-
neralas rumantschas èn s’inscuntra-
das per l’emprima giada ad in di com-
munabel. La dieta, organisada da la
Lia Rumantscha (LR), ha tematisà
l’avegnir da la scola rumantscha en
connex cun las medias modernas. «Il 
tema da quest inscunter cumprova che
la scola rumantscha snega il clisché dad
esser la scola d’Uorsin», ha ditg il pre­
sident da la LR Johannes Flury en ses
pled da bainvegni. Sper quest tema
central è era stà impurtant l’inscunter
tranter ils scolasts, respectivamain il
barat collegial. La finamira a lunga vi­
sta da la LR è da procurar che mintga
uffant grischun po frequentar lecziuns
da rumantsch e da talian en noss chan­
tun: «Nossa visiun è in Grischun propi
triling.» Per il secretari da la LR Urs Ca-
druvi vai per la discussiun quant ana­
loga che la scola rumantscha haja da re­
star en quest mund digital.

Il mund digital en stanza da scola
Marc Weder da la firma Microsoft ha te­
matisà la transfurmaziun dal mund che
succeda actualmain: «La digitalisaziun
mida bler ch’è stà fin uss usità per nus,
gea schizunt branschas entiras. Ella in­
fluenzescha nossa vita, en emprima lin­
gia quella da noss uffants.» Igl è l’in­
cumbensa da la scola da preparar las
scolaras ed ils scolars per quest nov
mund. La professiun da scolast na vegn
betg messa en dumonda da quest svi­
lup, pertge che la cumpetenza sociala e
la creativitad na pon betg vegnir rem­
plazzadas da maschinas respectivamain
dad algoritmus. Las novas cumpeten­
zas che vegnan spetgadas il 21. tschien­
taner èn novas manieras da pensar e da
lavurar sco era novs instruments da la­
vur.

Weder ha mussà exempels che per­
tutgan surtut ils mainascolas; els duain
ponderar co integrar u trair a niz la
purschida dal mund digital. La colla­
vuraziun tranter scolastas e scolasts sco
era tranter scolas po profitar fitg bain
da la tecnica simpla e svelta. «I va per
parter lavurs ed infurmaziuns, quai è
ina chaussa che pudess servir bain als
Rumantschs», ha manegià Weder. Per
promover la chapientscha tranter nus
Rumantschs pudess in barat da classas
sur Skype esser ina buna pussaivladad
che avischinass ils idioms. Weder ha
rendì attent al fatg ch’i dettia programs
che promovan la lavur individuala e

che gidan la persuna d’instrucziun ad
avair la survista da la classa entira.

Cumenzar pass per pass
e betg temair disditgas

Il magister Adrian Lüchinger ha ra­
quintà da sias experientschas cun far
diever da l’e­mail sco med da lavur.
Cun questa metoda, che premetta che
mintga scolar haja a disposiziun in ta­
blet u laptop, vegn exercitada la lingua
a moda varianta. I dat la pussaivladad
d’individualisar texts auditivs e grazia
a registraziuns è il scolast orientà da­
vart las cumpetenzas linguisticas dals
scolars. Lüchinger ha suttastritgà il fatg
ch’igl è impurtant ch’il scolar haja adi­
na er a disposiziun la varianta analoga,
vul dir il palpiri. «Sedutas da team èn
bler pli effizientas sch’ils collegas han
pudì far lur ponderaziuns ordavant. Els
han vesì las propostas e las han pudì
cumplettar e giuditgar», ha agiuntà il
scolast primar. Weder ha skizzà l’ave­
gnir dad ina scola, nua ch’il mund vir­
tual ed il mund real sa maschaidan. Pli
problematica è la varianta da far in’ana­
lisa futuristica dal svilup da l’uffant.
L’appel da Weder a la magistraglia ru­
mantscha è stà: «Guardai da restar ac­
tuals e faschai pass pitschens e concrets!
Empruvai e cultivai il barat cun Voss
collegas!»

Ils novs meds e lur avantatgs
La discussiun al podium, manada dad
Urs Cadruvi, ha tematisà anc ina giada
ils puncts principals dals referats da
Weder e da Lüchinger. Els sezs èn era
stads da la partida ensemen cun il rec­
tur da la scola chantunala a Cuira,
Gian-Paolo Curcio, e la collavuratura
scientifica a la Scola auta professiunala
a distanza Svizra a Brig, Nicole Bittel. 
Per ella èsi cler che la nova maniera da
lavurar pussibilitescha als giuvenils da
sa participar e da discutar e betg mo da
consumar.  Weder ha menziunà la dis­
crepanza tranter il mund analog en
scola ed il mund digital a chasa. «Du­
vrar quests novs meds n’è betg ina fina­
mira per sai, mabain ina varianta da
cumplettaziun che interessa e fascine­
scha il scolar», ha ditg Armin Lüchin­
ger. Curcio ha suttastritgà che l’aspect
pedagogic e didactic vegnia resguardà
memia pauc: «Ils scolars e students
ston survegnir incumbensas d’empren­
der ed ils meds als duain sustegnair la­
tiers. En mintga cas duain las persunas

d’instrucziun esser avertas per innova­
ziuns e partir lur bun material da scola
cun ils collegas.» Bittel è da l’avis ch’ils
meds digitals furman ina plivalur per
bleras lavurs ed ella è persvadida che la
magistraglia stuess esser buna da te­
gnair pass cun la savida dals uffants. Il
pli impurtant en quest connex saja
ch’ils uffants sappian co far diever da la
savida, ha remartgà Curcio.

Translatar
è permess, ma…

Pia Michal da la Chasa editura per
meds d’instrucziun dal chantun da Tu­
ritg ha tematisà il problem dad ovras
translatadas. Mintga ovra è vegnida
scritta d’in autur che ha il dretg d’au­
tur. Sch’insatgi translatescha quest ma­
terial, stgaffescha el ina nova ovra. Per
far quai ston ins avair ina permissiun.
Tut tenor basegni in contract da licen­
za. Quai vala surtut sche la nova ovra
vegn duvrada dad auters resp. dada vi­
navant da collega a collega. Pia Michal
ha appellà als translaturs rumantschs
da procurar ch’ils auturs dad ovras pro­
tegidas vegnian indemnisads sco quai
ch’i tutga.

Mediomatix
(meds idiomatics)

Manfred Gross da la Scola auta pedago­
gica dal Grischun ha tradì co ch’i stat
cun la creaziun dal nov med da lingua
per l’instrucziun da rumantsch. I dat in
med per la 2. fin la 9. classa che duai far
gust da s’occupar da la lingua ruman­
tscha. Il med duai esser cumpatibel cun
las prescripziuns e finamiras dal Plan
d’instrucziun 21. Il med da lingua vegn
realisà en ils quatter idioms vallader, pu­
ter, sursilvan e sutsilvan. Per mintga
classa datti quatter cudeschs da lavur,
damai 128 cudeschs en tut. Las sfidas
èn: betg surpassar il preventiv, realisar
tut en 5–6 onns, otg classas giadas quat­
ter idioms. Las schanzas èn: realisaziun
analoga e digitala (cuntinuar cun l’en­
conuschent e profitar da novas medias),
flexibilitad d’adattar e cumplettar, met­
ter a disposiziun material supplementar
(dapli differenziaziun) ed avair in con­
cept didactic integrativ. «Cun quest
grond project faschain nus il pass cen­
tral da la versiun analoga sin palpiri a la
versiun digitala», ha ditg Gross.

Ils singuls referats tematics sco era las impres-
siuns èn da chattar sin www.liarumantscha.ch

La magistraglia rumantscha da tut las valladas è sa radunada en grond dumber al Di da rumantsch a Landquart. FOTO M. NITT
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